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LE PROMAJA PEUT TUER






Aprés miires réflexions,

iL n'est plus temps de be posen
de questions. Le chemin le plus
count est pan ce trow. Allen!

Je tente le coup, je prends par

ce racceunch et d mei la sentie !
Apres teut, sile promaja

le peut, pourqust pas mot?

After careful consideration,

t is not the time to ask
myself questions. The shortest
path is through this hole.
Come on! | decide to go, | take
this shortcut and | am out!

After all, if the promoja can, Poslije paZljivog i$pitivanja nije

why not me? vrijeme za postavljanje pitanja.

Najkraéi put je kroz ovu
bu3otinu. Hajdede! Odludujem
da prodem, iskoristi¢u ovu
precicu, zatim, napolju sam!
Nakon svega, ako promaja
moze, zadto ne bih mogao ja?
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CAN KILL

PROMAJA
MOZE UBIT!
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| wonder again, if it is a good

idea to explore this area.

| am aware of the danger,

but I think this must be

excavated and examined.

As a mystery to be solved.

At times like that, being lost Pitam se opet, da li bi bila

could please. dobra ideja izvidti ovakvo
podrudje. Uprkos opasnosti,
ono se mora iskopati
i i§pitati, poput misterije koju
treba razotkriti. To su takve
situacije kada se negdje
izgubite dobijete onaj blagi
osjeta;j ugodnosti.




Damned bricks and their ties,
I almost fell, I thought | would
diel To stumble on these
cables is simple. If | hurt
myself, | would feel guilty.
The worst is avoided finally,
now | have to leave.

Proklete opeke i konopdi,
zamalo sam pao, mislio sam
da ¢u stradati! Lako je $potadi
se na ove kanape. Osje¢ao bih
krivicu da sam se povrijedio.
Najzad, najgore je izbjegnuto,
sada moram iéi.




Empty beers filled with dust.
The precious liquid was
probably consumed by
workers. They reflect

an ancient human activity,
now it is a shadow of what

it once was. Only my Prazne boce piva koje
footsteps are echoing su prekrivene prasinom.
against walls and columns. Dragoncjenu tecnost

su vjerovatno konzumirali
radnici. One ocrtavaju drevnu
ljudsku aktivnost a sada je
sve sjena onoga 3to je nekada
bilo. 1zmedu $tubova i zidova,
samo moji koraci odzvanjaju.




Light at the end of the tunnel.
It is unusual to find this kind
of area, a real maze. Only
azure blue walls, without any
aperture. Getting out of here
is not a piece of cake!

Svjetlost na kraju tunela.
Neuobicajeno je pronati
ovakvo gradiliste, pravi
lavirint. Samo azurno plavi
zidovi bez ikakvog prolaza.
Nije lako izaéi odavde.
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Warehoused $tacks of pallets,
there are dozens hidden in the
dark. A real abandoned wood

mountain that stagnating,

no more good for use.

In a few years everything

will be dead. The place

is decomposed and stinks

of moisture. | find

it is disappointing.

Skladistene hrpe paleta,

tu su na desetine sakrivene
u mraku. Prava napustena
drvena planina koja odumire
i viSe nije za upotrebu.

Za nekoliko godina ée sve biti
beZivotno. Mjesto se raspada
i zaudara na vlagu.

Vrlo je razolaravajuée.
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Un chien errant m'a sunpnis !
IL étak en train de se reposenr
tranquillement sur ce fauteuil,
iLn'a pas apprécié mon
accuell. IL est panti en fuyant,
sans méme le temps de le

phsﬂsgmphwr\ IL a d'autres
chats d feuetten, c'est évident!

A $tray dog scared mel

It was sitting quietly on this

armchair. It went fleeing. It did

not appreciate my coming.

I did not have time to capture

it in photography. It has other

fish to fry, obviously! Pas lutalica me je uplasio!
Tiho je sjedio na ovoj fotelji
zatim, smjesta odjurio.
Moj dolazak mu nije prijao.
Nisam stigao da ga uslikam.
O&ito je imao drugog poslal
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Je quitte le batiment princthal
Je vols que la nature reprend
ses droits, elle 5'tnnte Ld oiu
on ne L'attend pas. Entre les
fenétres de bois, peur tous
ennahir b n'y a qu'un pas!
La pente pontée pan ce munr
attend également d étre
empontée pan cette verdure.

I left of the main building

to go to this small room.

It is invited where we do not
expe it, nature has reclaimed
its rights! For all invading &
takes just a few easy steps
between the wooden windows!
The door which is carried by
this wall, also watting to be
carried away by this greenery.

Napudtam glavnu zgradu

da bih osmotrio doti¢nu
malu sobu. Uvijek pozvana
tamo gdje je neolekujemo,
jedinstvena priroda povratila
je svoja praval Samo par lakih
koraka je potrebno da se
osvoje drveni prozori! Vrata
koja su noslonjena uza zid
narotito &ekaju da ih ovo
rastinje odvuce.
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